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PASIŪLYMAI

Moterų teisių ir lyčių lygybės komitetas ragina atsakingą Piliečių laisvių, teisingumo ir vidaus 
reikalų komitetą į savo pasiūlymą dėl rezoliucijos įtraukti šiuos pasiūlymus:

A. kadangi moterų ir vyrų lygybė – pagrindinė Sąjungos vertybė, įtvirtinta Europos 
Sąjungos sutarties (ES sutartis) 2 straipsnyje; kadangi Sutarties dėl Europos Sąjungos 
veikimo (SESV) 8 straipsnyje reikalaujama, kad visuose savo veiksmuose Sąjunga 
siektų pašalinti nelygybės apraiškas ir skatinti lyčių lygybę; kadangi neapykantos 
smurto ir smurto dėl lyties plitimo sustabdymas yra būtina sąlyga siekiant tikros lyčių 
lygybės; kadangi neapykantą kurstančios kalbos ir neapykantos nusikaltimai pažeidžia 
bendras Europos Sąjungos vertybes ir yra nesuderinami su Sutartimis ir Pagrindinių 
teisių chartija;

B. kadangi neapykantą dėl lyties kurstančios kalbos ir neapykantos nusikaltimai yra smurto 
formos, darančios neproporcingai didelį poveikį moterims1, mergaitėms ir LGBTIQ+ 
asmenų bendruomenei2, taip pat įtvirtina ir didina lyčių nelygybę tiek individualiu, tiek 
instituciniu lygmeniu; kadangi neapykantą kurstančios kalbos ir grasinimai dėl fizinio 
saugumo, kurie gali virsti neapykantos nusikaltimais realiame gyvenime, yra nukreipti 
prieš jaunas moteris ir viešojoje erdvėje dirbančias moteris, ypač politikes, arba moteris 
žiniasklaidoje ir žmogaus teisių gynėjas; kadangi asmenims, priklausantiems 
konkrečioms grupėms ir patiriantiems tarpsektorinę diskriminaciją dėl bet kokių 
priežasčių, pvz., dėl lyties, rasės, odos spalvos, etninės ar socialinės kilmės, genetinių 
bruožų, kalbos, religijos ar tikėjimo, politinių ar kitokių pažiūrų, priklausymo tautinei 
mažumai, turtinės padėties, gimimo, negalios, amžiaus, seksualinės orientacijos, lytinės 
tapatybės ar raiškos, lyties požymių, gyventojo statuso ar migrantų kilmės, be kita ko, 
kyla didesnė rizika tapti nusikaltimų, įskaitant neapykantą kurstančias kalbas ir 
neapykantos nusikaltimus, aukomis; kadangi Europoje labai padaugėjo prieš LGBTIQ+ 
asmenis nukreiptų neapykantos nusikaltimų ir neapykantą kurstančių kalbų, o 
šališkumas dėl lyties ir kiti stereotipai yra vieni iš pagrindinių šio reiškinio veiksnių3;

C. kadangi neapykantą kurstančios kalbos gali būti suprantamos kaip visų rūšių 
neapykantos išraiškos, kuria kurstomas, skatinamas, skleidžiamas ar pateisinamas 
smurtas, neapykanta ar diskriminacija prieš asmenį ar asmenų grupę arba juos 
menkinanti dėl jų realių ar jiems priskiriamų asmeninių savybių; kadangi seksistinių 
neapykantą kurstančių kalbų tikslas – pažeminti ar sudaiktinti, nepakankamai įvertinti 
moterų įgūdžius ir nuomonę, sunaikinti jų reputaciją, priversti jas jaustis 
pažeidžiamomis ir baimintis, taip pat jas kontroliuoti ir bausti už tai, kad jos nesilaiko 
tam tikro elgesio normų; kadangi seksistinės neapykantą kurstančios kalbos internete ir 
realiame gyvenime pasireiškia įvairiai, t. y. aukų kaltinimu ir pakartotine viktimizacija, 
gėdinimu dėl seksualumo ar išvaizdos, vaizdine seksualine prievarta, brutaliais ir 

1 Europos Tarybos lyčių lygybės strategija, „Kova su seksistinėmis neapykantą kurstančiomis kalbomis“, 
2016 m.
2 2020 m. lapkričio 12 d. Komisijos komunikatas „Lygybės sąjunga. 2020–2025 m. LGBTIQ asmenų lygybės 
strategija“ (COM(2020)0698); Europos Sąjungos pagrindinių teisių agentūra (FRA), „Ilgas kelias link LGBTI 
asmenų lygybės“, 2020 m. gegužės 14 d.
3 2020–2025 m. LGBTIQ asmenų lygybės strategija, 2020 m., Europos Taryba, rezoliucija 2417 (2022) „Kova 
su didėjančia neapykanta prieš LGBTI asmenis Europoje“.
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seksualizuotais grasinimais mirtimi ir išžaginimo bei smurto grasinimais, įžeidžiančiais 
komentarais apie išvaizdą, seksualumą, seksualinę orientaciją ar lyties raišką, taip pat 
melagingais komplimentais ar tariamais juokeliais, humorą naudojant aukai pažeminti ir 
išjuokti; kadangi seksistinių neapykantą kurstančių kalbų tikslas – nutildyti moteris ir 
tradicinių lyčių normų neatitinkančius asmenis, pakenkti jų žodžio laisvei ir apriboti jų 
judėjimą bei dalyvavimą visuomenėje; kadangi ekstremaliosiose situacijose ir konfliktų 
metu daugėja prieš moteris nukreiptų neapykantą kurstančių kalbų; kadangi tai kartais 
paskatina su konfliktais susijusį seksualinį smurtą ir karo nusikaltimus, taip pat 
nusikaltimus žmoniškumui, pvz., genocidą;

D. kadangi seksistinės neapykantą kurstančios kalbos ir dezinformacija naudojami tiek 
realiame gyvenime, tiek internete; kadangi duomenys rodo, kad moterims internete 
paprastai daug dažniau grasinama nei vyrams; kadangi 52 proc. jaunų moterų ir 
mergaičių internete yra nukentėjusios nuo nusikaltimų, įskaitant grasinimus ir seksualinį 
priekabiavimą4; kadangi po COVID-19 pandemijos labai padaugėjo neapykantą 
kurstančių kalbų internete; kadangi neapykantą kurstančių kalbų reiškinys internete 
plinta, be kita ko, per socialinės žiniasklaidos platformas, skleidžiant dezinformaciją ir 
baimę kurstančias kalbas, taip pat grasinant pakenkti asmenų, į kuriuos nusitaikoma, 
žmogaus teisėms, privatumui ir orumui, todėl fiziniame pasaulyje daugėja neapykantos 
nusikaltimų prieš moteris ir LGBTIQ+ asmenis5; kadangi daugelis moterų ir lyties 
nepatvirtinančių asmenų kasdien internete susiduria su grasinimais mirtimi, seksualiai 
užpulti ar išžaginti, tačiau teisėsaugos pareigūnai ir visa visuomenė dažnai tų grasinimų 
nelaiko rimtais; kadangi tai gali sukelti savicenzūrą6 ir skaitmeninę atskirtį, dėl kurios 
moterys nutildomos, nes jos negali visapusiškai dalyvauti ir reikšti savo nuomonės 
internete bijodamos smurto ir prievartos, neleidžiant joms dalyvauti viešose diskusijose, 
kuriose jos norėtų dalyvauti7, be kita ko, tiesiogiai grasinant, taip atbaidant moterys nuo 
politinio dalyvavimo, ambicijų ir galimybių; kadangi dezinformacijos kampanijomis 
dažnai siekiama diskredituoti profesinius moterų pasiekimus skleidžiant melagingas 
istorijas apie jų asmeninį gyvenimą; kadangi apie šį kibernetinį smurtą pranešančios 
moterys vis dar kartais diskredituojamos ir stigmatizuojamos, todėl apie šiuos 
nusikaltimus pranešama nepakankamai ir jų tikrasis skaičius yra didesnis; kadangi 
vykdant savanoriško ES kovos su neteisėtu neapykantos kurstymu internete elgesio 
kodekso stebėseną 2022 m. sumažėjo įmonių pranešimų ir veiksmų rezultatų8, o parama 
šiam elgesio kodeksui dar labiau sumažėjo, dėl to pablogėjo padėtis internete;

4 Žr. 2020 m. vasario mėn. paskelbtą organizacijų „World Wide Web Foundation & World Association of Girl 
Guides“ bei „Girls Scouts“ naudojantis UNICEF U ataskaitos platforma atliktą tyrimą: 
http://webfoundation.org/docs/2020/03/WF_WAGGGS-Survey-1-pager-1.pdf.
5 Tyrimas „Kova su smurtu dėl lyties. Kibernetinis smurtas“, Europos Parlamentas, Parlamentinių tyrimų 
paslaugų generalinis direktoratas, 2021 m. kovo 17 d., prieinamas adresu: 
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2021/662621/EPRS_STU(2021)662621_EN.pdf.
6 Tyrimas „Socialinės žiniasklaidos platformos ir iššūkiai demokratijai, teisinei valstybei ir pagrindinėms 
teisėms“, Europos Parlamentas, Vidaus politikos generalinis direktoratas, Piliečių teisių ir konstitucinių reikalų 
teminis skyrius, 2023 m. balandžio 3 d., prieinamas adresu: 
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2023/743400/IPOL_STU(2023)743400_EN.pdf.
7 Kovos su smurtu prieš moteris ir smurtu šeimoje ekspertų grupės (GREVIO) bendroji rekomendacija Nr. 1 dėl 
smurto prieš moteris skaitmeninėje erdvėje, priimta 2021 m. spalio 20 d.
8 2022 m. lapkričio 24 d. pranešimas spaudai „ES kovos su neapykantos kurstymu internete elgesio kodeksas. 
Naujausias vertinimas rodo, kad pažanga lėtėja, adresu: 
https://ec.europa.eu/commission/presscorner/detail/lt/ip_22_7109.
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E. kadangi įvairūs veiksniai, pvz., patriarchalinės visuomenės struktūros, struktūrinė 
diskriminacija, nelygūs galios santykiai, lyčių stereotipai ir šališkumas dėl lyties, 
skatina neapykantą kurstančias kalbas ir neapykantos nusikaltimus prieš moteris ir 
tradicinių lyčių normų neatitinkančius asmenis; kadangi jie susiduria su šia neapykanta 
ne tik internete, bet ir realiame gyvenime, įskaitant viešąją erdvę, darbo vietą, mokyklas 
ar viešąjį transportą; 

F. kadangi moterų žudymas dėl lyties yra pati sunkiausia smurto dėl lyties apraiška; 
kadangi paskaičiuota, kad 2020 m. Europoje lytiniai partneriai ar kiti šeimos nariai 
nužudė 2 600 moterų; kadangi manoma, kad aukų skaičius yra daug didesnis, nes 
trūksta lyginamųjų duomenų ir nėra suderintos teisinės nusikaltimo apibrėžties; kadangi 
šiuo metu 15 valstybių narių neturi kovos su neapykantą dėl lyties kurstančia kalba 
teisės aktų; kadangi statistiniai duomenys rodo, kad neapykantą prieš LGBTIQ+ 
asmenis kurstanti kalba yra labai paplitusi, ypač internete, o kai kuriose valstybėse 
narėse nėra jokių teisės aktų, kuriais būtų siekiama užkirsti kelią tokioms neapykantą 
kurstančios kalbos ir neapykantos nusikaltimų formoms, į jas reaguoti ir už jas skirti 
sankcijas;

G. kadangi prieš lyčių aspektą nukreiptos organizacijos yra tarptautiniai judėjimai, kurie 
skleidžia klaidinančią, baimę keliančią informaciją ir retoriką, visų pirma, naudodami 
internetines priemones, prieš tuos, kurie nepatenka į heteronormatyvios, cisnormatyvios 
ir patriarchalinės visuomenės binarines, lyčių stereotipais ir tradicijomis pagrįstas 
vizijas, kaip yra vykdomos kampanijos prieš vadinamąją lyčių ideologiją atveju; 
kadangi šiais judėjimais siekiama sukurti ir įtvirtinti diskriminaciją, be kita ko, dėl 
lyties, seksualinės orientacijos, lytinės tapatybės, lyties raiškos ir lyties požymių, taip 
pažeidžiant pagrindines teises; kadangi prieš lyties aspektą nukreiptų judėjimų 
skleidžiama retorika aktyviai prisideda prie marginalizacijos, stigmatizacijos, atskirties 
ir smurto; kadangi šie judėjimai kuria kovos su lyčių aspektu ideologiją ir diskursą, 
kurie kursto neapykantos nusikaltimus dėl lyties ir neapykantą kurstančias kalbas prieš 
moteris ir LGBTIQ+ asmenis; kadangi šie judėjimai kelia didelę grėsmę lygybės, 
nediskriminavimo, žmogaus orumo ir pagarbos žmogaus teisėms principams, 
įtvirtintiems ES sutarties 2 straipsnyje, jie trukdė ES ratifikuoti Stambulo konvenciją ir 
neigiamai paveikė Stambulo konvencijos ratifikavimą ir įgyvendinimą nacionaliniu 
lygmeniu kai kuriose valstybėse narėse; kadangi šie judėjimai yra tarpvalstybinio 
pobūdžio tiek internete, tiek realiame gyvenime;

H. kadangi neapykantą kurstančios kalbos dažnai prasideda kaip šališkumo veiksmas, kuris 
gali lemti motyvuotą agresiją ar smurtą; kadangi neapykantą kurstančios kalbos ir 
neapykantos nusikaltimai dėl lyties turi didžiulių pasekmių pavienėms moterims ir 
LGBTIQ+ asmenims, kurie, kaip manoma, peržengia tradicinius lyčių vaidmenis, ypač 
tiems, kurie patiria tarpsektorinę diskriminaciją9, be kita ko, sukelia fizinę žalą, dėl 
kurios kartais patiriamas sunkus sužalojimas arba mirštama, ir psichologinę žalą, 
įskaitant stresą, nerimą ir depresiją; kadangi neapykantą kurstančios kalbos ir 
neapykantos dėl lyties nusikaltimai taip pat turi didžiulių pasekmių bendruomenėms ir 
visai visuomenei bei žmogaus teisėms visame pasaulyje;

1. smerkia visų formų neapykantą kurstančias kalbas ir neapykantos nusikaltimus, 

9 Mechanizmo „Trans Murder Monitoring“ atnaujinti stebėsenos duomenys 2022 m. translyčių žmonių atminimo 
dieną, kurią galima rasti adresu: https://transrespect.org/en/tmm-update-tdor-2022/.
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įskaitant nusikaltimus prieš moteris ir mergaites bei LGBTIQ+ asmenis; smerkia prieš 
lyčių aspektą ir feminizmą nukreiptų judėjimų veiksmus Europoje ir visame pasaulyje, 
kuriais siekiama panaikinti moterų ir LGBTIQ+ asmenų teises reglamentuojančius 
galiojančius teisės aktus ir taikomas viešosios politikos priemones; pažymi, kad 
valstybės narės, kovodamos su neapykantą kurstančiomis kalbomis ir neapykantos 
nusikaltimais, taiko skirtingas taisykles ir standartus; tačiau pabrėžia, kad reikia imtis 
bendrų ES veiksmų siekiant užtikrinti ES vertybių propagavimą; ragina Tarybą kuo 
greičiau priimti Tarybos sprendimą, pagal kurį neapykantą kurstanti kalba ir 
neapykantos nusikaltimai būtų įtraukti į nusikaltimų sritį, kaip apibrėžta Sutarties dėl 
Europos Sąjungos veikimo 83 straipsnio 1 dalyje;

2. ragina Komisiją pasiūlyti aiškią neapykantos nusikaltimų ir neapykantą kurstančių 
kalbų apibrėžtį, įskaitant aiškią neapykantos dėl lyties kalbos ir neapykantos 
nusikaltimų dėl lyties apibrėžtį, kuri apimtų seksistines ir mizoginiškas neapykantą 
kurstančias kalbas ir susijusias sankcijas, kai teisės aktai siūlomi po to, kai į Sutartyje 
pateiktą ES nusikaltimų sąrašą įtraukiama neapykantos kalba ir neapykantos 
nusikaltimai, pripažįstant, kad tai yra konkrečių formų smurtas, nukreiptas prieš moteris 
ir mergaites dėl jų lyties; ragina Komisiją į pasiūlymą įtraukti neapykantą dėl lyties 
kurstančias kalbas ir neapykantos nusikaltimus dėl lyties realiame gyvenime ir internete; 
primygtinai ragina Komisiją įtraukti ir seksualinę orientaciją, lytinę tapatybę, lyties 
raišką ir biologinės lyties ypatumus kaip diskriminacijos pagrindus, kuriuos konkrečiai 
apima neapykantos nusikaltimai ir neapykantą kurstančios kalbos, kaip nusikalstamos 
veikos pagal 83 straipsnio 1 dalį; mano, kad tokia priemonė yra būtina siekiant užtikrinti 
moterų ir LGBTIQ+ asmenų apsaugą Sąjungoje; ragina Komisiją ir valstybes nares 
ypatingą dėmesį skirti tarpsektorinėms neapykantą dėl lyties kurstančių kalbų ir 
neapykantos nusikaltimų dėl lyties formoms, nukreiptoms prieš moteris, mergaites ir 
LGBTIQ+ asmenų bendruomenę;

3. palankiai vertina Komisijos pasiūlymą dėl direktyvos dėl kovos su smurtu prieš moteris 
ir smurtu šeimoje ir tai, kad įtrauktos minimalios smurto arba neapykantos kurstymo 
kibernetinėje erdvėje nusikalstamos veikos apibrėžties taisyklės; ragina Komisiją 
užtikrinti, kad ši direktyva būtų naudojama kaip modelis ir minimalus standartas 
priimant teisės aktus, kuriais kovojama su neapykantą kurstančiomis kalbomis ir 
neapykantos nusikaltimais internete; primena JT Rabato veiksmų plane nustatytus 
kriterijus, susijusius su medžiaga, kuri laikoma smurto ar neapykantos kurstymu 
kibernetinėje erdvėje; apgailestauja, kad vis dar nėra bendros smurto dėl lyties prieš 
moteris ir smurto prieš moteris apibrėžties ir kad į Komisijos pasiūlymą įtraukta labai 
nedaug nusikalstamų veikų; prašo Komisijos, remiantis SESV 83 straipsnio 1 dalies 
trečia pastraipa, pateikti pasiūlymą dėl Tarybos sprendimo, kuriuo smurtas dėl lyties 
būtų pripažintas nauja nusikaltimų sritimi, taip siekiant visoje ES vienodai, holistiškai ir 
koordinuotai kovoti su visų formų smurtu dėl lyties; ragina Tarybą pradėti taikyti 
nuostatą dėl pereigos priimant vienbalsį sprendimą, kuriuo smurtas dėl lyties taptų nauja 
nusikaltimų sritimi, kurie išvardinti SESV 83 straipsnio 1 dalyje;

4. primena, kad į pasiūlymus dėl teisės aktų dėl kovos su smurtu prieš moteris ir smurtu 
šeimoje, taip pat į teisės aktus dėl kovos su seksualine prievarta prieš vaikus internete 
įtrauktos nuostatos, susijusios su kai kuriais svarbiais neapykantą kurstančių kalbų ir 
neapykantos nusikaltimų internete ir realiame gyvenime aspektais;
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5. atkreipia dėmesį į sąsają tarp neapykantą kurstančių kalbų ir neapykantos nusikaltimų 
internete ir realiame gyvenime, atsižvelgiant į spartų skaitmeninio pasaulio ir socialinės 
žiniasklaidos platformų, nukreiptų daugiausiai prieš jaunas moteris ir moteris, 
vystymąsi; pažymi, kad dėl numanomo anonimiškumo internete žmonėms paprasčiau 
skleisti neapykantą kurstančias kalbas ir daryti neapykantos nusikaltimus;

6. ragina Komisiją per trejus metus savo iniciatyva ištirti ir išanalizuoti kovos su lyčių 
aspektu judėjimus, įskaitant jų strategijas ir finansavimą, ir apie juos pranešti, taip pat 
kovoti su jų skleidžiama klaidinga informacija; primena, kad internetinėje ir 
neinternetinėje komunikacijoje bei kampanijose prieš vadinamąją lyčių ideologiją 
LGBTIQ+ asmenys vis dažniau įvardijami „ideologija“; pabrėžia, kad feministai ir 
LGBTIQ+ aktyvistai dažnai tampa šmeižto kampanijų, neapykantą kurstančių kalbų 
internete ir patyčių kibernetinėje erdvėje taikiniu;

7. ragina Komisiją ir valstybes nares, bendradarbiaujant su Eurostatu, Europos Sąjungos 
pagrindinių teisių agentūra ir Europos lyčių lygybės institutu, gerinti galimybes 
reguliariai susipažinti su kokybiškais neapibendrintais duomenimis apie visų formų 
neapykantą kurstančias kalbas ir neapykantos nusikaltimus Sąjungos ir nacionaliniu 
lygmenimis ir šių duomenų palyginamumą, taip pat suderinti duomenų rinkimo sistemas 
tarp valstybių narių; pabrėžia, kad valstybės narės turi rinkti tikslius neapibendrintus 
duomenis apie neapykantą kurstančias kalbas ir neapykantos nusikaltimus prieš moteris 
ir LGBTIQ+ asmenis, kad būtų galima susieti veiksnius ir įvairius nepritekliaus, 
nepalankios padėties ir diskriminacijos lygmenis, dėl kurių jie tampa pažeidžiami 
neapykantą kurstančios kalbų ir neapykantos nusikaltimų atžvilgiu;

8. ragina valstybes nares atsižvelgiant į lyčių aspektą spręsti nepakankamo pranešimo 
problemą ir problemas, kurias patiria aukos, norėdamos dalyvauti baudžiamajame 
procese ir gauti apsaugą;

9. primena, kad reikia šalinti pagrindines neapykantos kalbos ir neapykantos nusikaltimų 
prieš moteris, mergaites ir LGBTIQ+ asmenis priežastis, ir pabrėžia, kad svarbu priimti 
visapusiškas priemones ir plataus masto politiką, atsižvelgiant į lyčių aspektą, taip pat 
konkrečiai skirtas berniukams ir vyrams; pabrėžia, kad šios priemonės turėtų apimti 
privalomus, periodinius, veiksmingus ir įrodymais pagrįstus gebėjimų stiprinimo 
mokymus, skirtus specialistams, kurie gali susidurti su aukomis, taip siekiant teikti 
žmogaus teisėmis grindžiamą, tarpsektorinę ir lyčių aspektu paremtą tikslinę paramą ir 
užkirsti kelią antrinei viktimizacijai ir stigmatizacijai; primena, kad reikia veiksmingų 
prevencijos strategijų, sąmoningumo ugdymo ir švietimo bei mokymo10, siekiant 
užtikrinti apsaugą, teisę kreiptis į teismą, specializuotas paramos paslaugas ir žalos 
atlyginimą aukoms, kuo labiau sumažinti neapykantą kurstančių kalbų ir neapykantos 
nusikaltimų riziką ir skirti atitinkamus išteklius šiems veiksmams įgyvendinti;

10. ragina valstybes nares parengti konkrečias švietimo programas, įskaitant išsamias, 
amžių atitinkančias, lytiškumo ir santykių temas nagrinėjančias švietimo programas, 
kuriose daugiausia dėmesio būtų skiriama sąmoningumo apie šališkumą lytims, 
stereotipus ir su tuo susijusius lūkesčius, susijusius su tinkamu vaidmeniu visuomenėje, 
kuris gali paskatinti neapykantos dėl lyties kalbas ir neapykantos nusikaltimus, 
ugdymui, įskaitant atsparumo didinimo kampanijas ir informuotumo didinimą, kuriais 

10 Europos Tarybos rekomendacija CM/Rec(2022)16 dėl kovos su neapykantą kurstančiomis kalbomis, 2022 m.
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siekiama kovoti su neapykantą kurstančiomis kalbomis, dezinformacija, melagingomis 
naujienomis ir baimės kurstymu; ragina darbdavius ir kitus suinteresuotuosius 
subjektus, taip pat vyriausybes visapusiškai atlikti savo vaidmenį šioje srityje;

11. palankiai vertina ES aukšto lygio grupės kovos su neapykantą kurstančiomis kalbomis ir 
neapykantos nusikaltimais klausimais darbą, ypač jos pagrindinius teisėsaugos 
institucijų ir pilietinės visuomenės organizacijų bendradarbiavimo principus, ir 
pripažįsta tokio požiūrio svarbą11; ragina Komisiją kartu su Komisijos, valstybių narių ir 
technologijų įmonių bei socialinės žiniasklaidos platformų vykdoma plataus masto 
kampanija peržiūrėti Elgesio kodeksą atsižvelgiant į Skaitmeninių paslaugų aktą ir 
kovoti su dezinformacija ir neapykantą kurstančiomis kalbomis, taip siekiant ugdyti 
sąmoningumą žmogaus teises atitinkančio interneto turinio moderavimo klausimais, 
ypač apie pranešimų teikimo, žymėjimo ir pranešimo praktiką, kad neapykantą 
kurstančių kalbų internete ir baimę kurstančių kalbų aukoms ir stebėtojams būtų suteikta 
galių;

12. ragina valstybes nares ir Komisiją remti pilietinės visuomenės organizacijas, 
kovojančias su visų formų smurtu dėl lyties internete ir ne internete, ypač tas, kurios 
teikia paramos aukoms paslaugas, be kita ko, skiriant finansinę paramą; ragina Komisiją 
ir valstybes nares skatinti, kad technologiniai sprendimai būtų projektuojami ir 
naudojami etiškai ir taikant pritaikytąją privatumo apsaugą ir kad jais būtų remiamos 
aukos ir padedama joms atgauti pasitikėjimą savimi bei padedama apsaugoti aukas 
interneto erdvėje; ragina užtikrinti visišką nusikaltėlių atsakomybę ir skatinti 
nusikaltėliams skirtas programas, kuriomis siekiama užtikrinti saugius santykius ir 
socialų elgesį; pabrėžia, kad reikia specialių programų, kuriomis būtų skatinama 
pagarba pagrindinėms teisėms interneto erdvėje, laikantis ES taisyklių, ypatingą dėmesį 
skiriant skaitmeninio švietimo, raštingumo ir įgūdžių plėtojimui, kad naudotojai galėtų 
kovoti su skaitmeninės erdvės keliamais pavojais, taip pat laikytųsi savo pareigų 
bendraujant joje, ypač socialinės žiniasklaidos platformose, taip pat užtikrinti saugų 
naudojimąsi internetu;

13. pabrėžia, kad reikalingos ES masto priemonės siekiant sustiprinti esamus standartus ir 
skatinti kovos su neapykantą kurstančiomis kalbomis ir neapykantos nusikaltimais 
priemones, taip pat siekiant užtikrinti tinkamą tokių nusikaltimų aukų apsaugą, be 
neprivalomų priemonių ar savireguliavimo priemonių, kurios padeda didinti socialinį 
atsparumą neapykantą kurstančioms kalboms, sukuriant tvirtą sistemą ir institucinį 
tinklą; primena, kad ES biudžete Piliečių, lygybės, teisių ir vertybių programai 
numatytas specialus finansavimas, skirtas lygybės ir kovos su rasizmu, ksenofobija ir 
diskriminacija, įskaitant neapykantos nusikaltimus ir neapykantą kurstančias kalbas, 
skatinimui.

11 Pasiekiama šiuo adresu: 
https://commission.europa.eu/system/files/202303/KGP%20on%20cooperation%20LEAs%20CSOs_final.pdf.
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